
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

Irma Ortiz, June Mendonca, 
Carol Ortega, Brad Baker, 
Natalie Miller, Mark and Deb-
bie Tanterelle, Estevan Millan, 
Anthony Haugen, Marsha 
Trauman, Pete Trauman, Emily 
McKnight, Dante Corsetti, Ste-
ve Miller, Patricia Hansen, 
Melissa Becali, Mark Francesi, 
Christopher Francesi, Marcela 
Jobson, Carolina Cervantes, 
Wendy Flowers, Maureen 
Francis, Porter McKnight, Sal-
ly Burgardt, Martha Magaña, 
Carmen Shadler 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

 

Sat, Oct. 15 

5pm: Antonio, Amelia &  

    Maria Najera+ 

7pm: Mass for the people  

Sun, Oct. 16 

10am: Harry Marsh+ 

1pm: Mass for the People 

Tues, Oct. 18 

12pm: ICF Living &  

     Deceased members 

Wed, Oct. 19 

9am: William Ernst 

Thurs, Oct. 20 

12pm: Fr. Mario Valencia 

Fri, Oct. 21 

9am: Jesus Borjon+ 

Sat, Oct. 22 

   5pm: Benji Swenson-

Aguirre+ 

   7pm: Mass for the People 

 Sun, Oct. 23 

10am: Holy Souls 

1pm: Mass for the People 

 

         

1st Collection/1ra Colecta: 

$ 4,854.00 

 

There is No 2nd Collection to 
report/No hay 2da colecta 

que reportar 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
October 9, 2022 

Lectors & EM’s 
 

Sat. Oct. 22 Garry Reichlmeyr  
&  Tony Rice 
 
Sun. Oct. 23 Carmen Marroquin
          & Maria Tinney  
           

 Security Team 
 

5:00pm  Maureen Aggio, Joanne 
Rice & Sarah Pratt 
 
10:00am Linda Sumner,  Mary 
Lou Nicholls & Erica Ashbury 

 

Lectores 
 

Sab. Oct. 22 Ivonne Mendoza & 
          Rosy Viramontes 
       
Dom. Oct. 23 Pedro Neri &  
           Rosario Cortez
   
  

Equipo de Seguridad 
 

7:00pm Lectores Ministerio 
 
1:00pm Coro 
Froilan 
  

46 Rosaries in Honor of the Virgin of  
Guadalupe  

 Why 46 rosaries? It is a symbolic number 
that represents the number of stars printed on the 
mantle of Our Lady of Guadalupe. Full of joy we 
invite you to join us to pray the daily holy rosary, 
for 46 days, to honor Our Blessed Mother of Gua-
dalupe. You can register at the end of mass to 
choose a day that Our Mother will be visiting your 
home. The last 9 days the rosary will be prayed in 

the church.  
46 Rosarios en Honor a la Virgen de Guadalupe 

 Por qué 46 rosarios? Es un número simbólico que represen-
ta el número de estrellas impresas en el manto de la Virgen de  
Guadalupe.  Llenos de alegría te invitamos a unirte con nosotros para 
rezar el santo rosario diario, durante 46 días, para honrar a Nuestra 
Santísima Madre de Guadalupe. Puedes registrarte al final de la misa 
para escoger un día entre el 27 de octubre y el 11 de diciembre para 
que Nuestra Madre vaya a visitar tu casa. Los últimos 9 días se reza-
ra el rosario en la iglesia y durante estos días si estas interesado en 
donar algo para los días del novenario, por favor de comunicarse a la 
oficina parroquial (707)823-2208.  

 St. Sebastian Church y la Escuela de San Andrés  
los invitan a un encuentro de sanación con la palara de 
Dios con el curso de EMAUS. Todos están invitados a 
vivir esta experiencia maravillosa que les cambiara la 

vida. Este encuentro se llevara acabo los días 29 
y 30 de octubre de 8:30am a 5:00pm. Donación 
$20 por los dos días. No habrá cuidado de niños. 
Para mas información pueden comunicarse con 
Adolfo Membrilla al teléfono (707)541-8703. 

Grupo de Adolescentes Conectados con Jesús 
Si tienes entre 13 y 17 años de edad y te gustaría conocer y 
convivir con otros jóvenes de tu misma edad, la Iglesia de St. 
Sebastian te invita a formar parte de su nuevo grupo de adoles-

centes Conectados con Jesús los días Viernes 
de 6:30 a 8:30pm en el salón 4 de la escuela de 
St. Sebastian. Para mas información comuni-
carse con Pedro Neri al (707)978-9365 o con 
Edith al (415)653-9141.  

Abortion Healing Help 
 Have you been hurt by abortion? On Saturday, 
October 22, 2022, from 11am to 3pm Prepare a Room 
Ministries will be hosting  “A Day of Healing” at 
Christ Church North Bay, 6965 Redwood Blvd, Novato 

(across Hwy. 101 from Vintage Oaks Mall/Costco).  Prepare a 
Room Ministries (www.preparearoom.com) will be helping those 
who are hurting so they can start on a path to healing. This event 
is not about the politics of abortion but is instead about healing.  
This free event will feature: Speakers who know the hurt of abortion 
and offer the love of Jesus; Viewing of the 35 ft. Foundlings Abor-
tion Memorial Quilt; A team of experienced  people available to talk 
and pray with; Free childcare, signup at: www.adayofhealing.com 
For more details go to: www.adayofhealing.com 

Ayuda para la curación del aborto  
¿Has sufrido por el aborto? El sábado 22 de octubre de 11am a 
3p.m., Prepare a Room Ministries organizará "Un día de sanación" 
en Christ Church North Bay, 6965 Redwood Blvd, Novato (frente a 
la autopista 101 desde Vintage Oaks Mall/Costco). Prepare a Room 
Ministries (www.preparearoom.com) ayudará a aquellos que están 
sufriendo para que puedan comenzar un camino hacia la curación. 
Este evento no trata sobre la política del aborto, sino sobre la cura-
ción. Este evento gratuito contará con: oradores que conocen el dol-
or del aborto y ofrecen el amor de Jesús; Tambien habra 
un equipo de expertos disponibles para hablar y orar; 
Cuidado de niños gratis, regístrese en: 
www.adayofhealing.com o  www.adayofhealing.com  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


Mass Intention Request 
 If you are interested in request a mass for a loved 
one, or if you want to save a date for a special event our calen-
dar is open for 2023 if you wish to schedule an event or a 

Mass, please call the office. 
 Intenciones para la misa 

 Si usted esta interesado en mandar pedir una misa para algún 
ser querido o si desea apartar alguna fecha para algún evento especial, 
las fechas para el calendario 2023 ya están abiertas. Para mas informa-
ción  puede llamar a la oficina.  

Prayer to St. Michael Archangel  
 St. Michael the Archangel, defend us in battle, be 
our protection against the wickedness and snares of the 
devil. May God rebuke him we humbly pray; and do thou, 
O Prince of the Heavenly host, by the power of God, cast 
into hell Satan and all the evil spirits who prowl about the 

world seeking the ruin of souls. Amen. 
Oración a San Miguel Arcángel 

 San Miguel Arcángel, defiéndenos en la lucha. Sé nuestro 
amparo contra la perversidad y acechanzas del demonio. Que Dios 
manifieste sobre él su poder, es nuestra humilde súplica. Y tú, oh 
Príncipe de la Milicia Celestial, con el poder que Dios te ha conferi-
do, arroja al infierno a Satanás, y a los demás espíritus malignos que 
vagan por el mundo para la perdición de las almas. Amen.  

San Ignacio de Antioquia, Octubre 17  
 Nace entre años 30 al 35 AD, muere C 
107AD. San Ignacio de Antioquía fue discípulo 
directo de San Pablo y San Juan. Segundo sucesor de Pedro 
en el gobierno de la Iglesia de Antioquía; El primero en lla-
mar a la Iglesia "Católica". Sus escritos demuestran que la 
doctrina de la Iglesia Católica viene de Jesucristo por medio 
de los Apóstoles. Esta doctrina incluye: La Eucaristía; la 
jerarquía y la obediencia a los obispos; La presidencia de la 
iglesia de Roma; La virginidad de María y el don de la virgi-

nidad; El privilegio que es morir mártir de Cristo. Condenado a morir 
devorado por las fieras, fue trasladado a Roma y allí recibió la corona 
de su glorioso martirio el año 107, en tiempos del emperador  
Trajano. En su viaje a Roma, escribió siete cartas, dirigidas a varias 
Iglesias, en las que trata sabia y eruditamente de Cristo, de la consti-
tución de la Iglesia y de la vida cristiana. 

St. Ignatius of Antioch, October 17th 
 Born between 30 to 35 AD, died C 107AD. Saint 
Ignatius of Antioch was a direct disciple of Saint Paul and 
Saint John. Second successor of Pedro in the government of 
the Church of Antioch; The first to call the Church 
"Catholic". His writings show that the doctrine of the Cath-
olic Church comes from Jesus Christ through the Apostles. 
This doctrine includes: The Eucharist; The hierarchy and 
obedience to the bishops; The presidency of the church of 
Rome; The virginity of Mary and the gift of virginity; The 
privilege that is to die a martyr for Christ. Condemned to die  
devoured by wild beasts, he was transferred to Rome and there  
received the crown of his glorious martyrdom in the year 107, in the 
time of Emperor Trajan. On his journey to Rome, he wrote seven 
letters, addressed to various Churches, in which he wisely and 
 eruditely treats of Christ, of the constitution of the Church, and of 
the Christian life.  

All Saints and All Souls’ Day 
 We are getting ready to commemorate the solemnity of all 
Saints and all souls’ day on November 1st and November 2nd. Please 
send us the names of your family and friends who passed away  
during this year to place their names on the altar. Or if you prefer, 
you can call us at the office or put their name on an envelope and 
place it in the Sunday collection basket. In the same way, you can 
leave us their photograph to place it on the altar de muertos that we 
will be placing in our church. The deadline is October 25, the day on 
which we will begin the novena in honor of all souls. 
 

Dia de Todos los Santos y Dia de   
 Nos estamos preparando para este próximo 1ro de noviem-
bre y 2 de noviembre celebrar la solemnidad de todos los santos y el 
día de todos los Muertos. Por favor envíenos los nombres de sus fa-
miliares y amigos que fallecieron durante este año para colocar sus 
nombres en el altar. O si bien lo prefiere, puede llamarnos a la oficina 
o colocar sus nombres en un sobre y colocarlo dentro de la canasta de 
la colecta dominical. De igual manera, puede pasar a dejarnos su 
fotografía para colocarla en el altar de Muertos que estaremos colo-
cando en nuestra iglesia. La fecha limite es el 25 de octubre, día en el 
que iniciaremos la novena en honor a todos los Muertos.  
 Invitamos a todos los niños de nuestra comunidad a partici-
par en una alegre celebración de todos los Santos el día 1ro de  
noviembre en la misa de 7:00pm. Vístete de tu Santo favorito y 
anímate a participar de esta gran fiesta de Todos 
los Santos.  
 

All Saints day / Dia de todos los Santos Mass  
Schedule  

12:00pm, English 7:00pm, Español 
 

All Souls’ day / Dia de Muertos Mass Schedule  
9:00am, English 7:00pm, Español 

Happy Birthday Fr. Mario! 
 Warm wishes for a blessed birthday, 
Father. Praying that God will continue to richly 
bless you for the ways you serve with caring and 
devotion, guiding and inspiring our parish. Thank 
you for reflecting God’s light through your good 
works, and for sharing His grace in so many won-

derful ways. God bless you on Your birthday and always. May our 
blessed Mother always keeps you with her mantle and never let go of 
your hand, guide you and accompany you in every step you take  
towards her son Jesus. Happy and blessed Birthday, Fr. Mario! 

Feliz Cumpleaños Padre Mario 
 De una manera muy especial queremos desearle un feliz 
cumpleaños, Padre Mario. Oramos para que Dios continúe bendicién-
dolo ricamente por la forma en que sirve con cariño y devoción,  
guía e inspira a nuestra parroquia. Gracias por reflejar la luz de Dios 
a través de sus buenas obras y por compartir Su gracia de tantas  
maneras maravillosas. Dios lo bendiga en su cumpleaños y siempre. 
Que Mamita Maria lo cobra con su manto y nunca lo suelte de la 
mano; lo guíe y acompañe en cada paso que da hacia su hijo Jesús. 
Feliz y bendecido cumpleaños, P. Mario!  

Thank you For the Greeting Card and Stamp Donations 
 We collected 408 cards and 253 stamps for our project to 
help the homeless write cards to loved ones. The Redwood Gospel 
Mission will use the cards at the Great Thanksgiving Banquet on 
November 23rd. Please pray for healing and peace for those writing 
cards. Thank you to all the St. Sebastian's parishioners who donated 
these items to show our love to those in need in our community. 

Gracias por las donaciones de tarjetas y estampillas  
 Recolectamos 408 tarjetas y 253 estampillas para nuestro 
proyecto para ayudar a las personas sin hogar a escribir tarjetas para 
sus seres queridos. Redwood Gospel Mission usará las tarjetas en el 
Gran Banquete de Acción de Gracias el 23 de noviembre. Por favor 
oren por sanidad y paz para aquellos que escriben tarjetas. 
Gracias a todos los feligreses de St. Sebastián que dona-
ron estos artículos para mostrar nuestro amor a los necesi-
tados de nuestra comunidad.  


